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Read This First

This printer requires careful handling of ink. Ink may splatter when

the ink tank is filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes or

belongings, it may not come off.
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Poc phan nay truéc

M4y in nay can x{ ly muc can than. Muc c6 thé bén ra khi nap hodc nap
lai muc cho hép muc. Néu muc dinh vao quén 4o hay dé dung ctia ban
thi ban kho c6 thé giat sach duoc.

Baca ini dahulu

Dakwat pencetak perlu dikendalikan dengan cermat. Dakwat mungkin
terpercik apabila tangki dakwat sedang diisi atau diisi semula dengan
dakwat. Jika baju atau barangan anda terkena dakwat, ia tidak boleh
ditanggalkan.

Z@ See this guide or Epson video guides for printer setup
instructions.

gAuuninsderaiasRuwnafiatdviadiaiftanas
Epson

Xem hudng dan nay hodc huéng dan bang video ctia Epson dé
biét hudng dan cai dat may in.

Lihat panduan ini atau panduan video Epson untuk
mendapatkan arahan penyediaan pencetak.

http://epson.sn

Windows users can also setup using the CD supplied.

slaf Windows fanuisadiasdetaalzusu CD Alvianle
Ngudi dung Windows cling c6 thé cai dat bang dia CD di kem.
Pengguna Windows juga boleh melakukan persediaan
menggunakan CD yang disertakan.

. J

Windows® is a registered trademark of the Microsoft Corporation.

The initial ink bottle will be partly used to charge the print head. This bottle
may print fewer pages compared to subsequent ink bottles.
wanfinisusuazgaldindiuiamsatvduifiu mendniarafuwle
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Chai muc ban dau sé dugc sti dung mét phan dé nap muc cho dau in.

Chai muc nay cé thé in sé trang it hon so véi cac chai muc tiép theo.

Botol dakwat permulaan akan digunakan sebahagiannya untuk mengecas
kepala cetak. Botol ini boleh mencetak kurang halaman berbanding botol

dakwat berikutnya.
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Unpacking /
ANSLLAZAANINNNAAILSFT /
Mé& géi /

Mengeluarkan daripada

=

Windows

eson | I

Additional items may be included depending on the location.
Sansuinduatanunlaaduagfugauido

C6 thé dua vao cac muc b6 sung tuy theo dia diém.

Item tambahan mungkin disertakan bergantung pada lokasi.
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0 S dung chai muc di kém san pham cta ban.

Q Epson khong thé ddm bao chat lugng hodc d6 bén
clia myc khong chinh hédng. Viéc s&r dung muc khong
chinh hang c6 thé gay ra thiét hai cho may in va ban
khéng dugc hudng chinh sach bao hanh cta Epson.

1 Gunakan botol dakwat yang disediakan bersama-
sama produk anda.

1 Epson tidak menjamin kualiti atau kebolehpercayaan
dakwat bukan tulen. Penggunaan dakwat bukan tulen
boleh menyebabkan kerosakan yang tidak dilindungi
oleh jaminan Epson.

Charging Ink /
A5 A3IUNAN /
Nap muc/
Mengecas dakwat

Hold down at least 5 seconds until the lamp flashes.
naAvat1edan 5 Judauniidausasianswiy

Gilr nhan trong it nhat 5 gidy cho dén khi den nhdp nhay.
Tekan sekurang-kurangnya 5 saat sehingga lampu berkelip.
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Flashing.
AANTWIU
q Nhap nhay.
|:| |:| Berkelip.

Check that the ink tank moves to the filling position and aligns with
the A mark.

mi;maanhﬁmﬁnmu”Lﬂ;;TashLmﬂomﬂﬁuu,axﬂ%n’tmﬁwﬁn
LATAIUNNE A

Kiém tra xem hop muc di chuyén dén vi tri nap muc va can thang véi
déu A.

Pastikan tangki dakwat beralih ke kedudukan mengisi dan
disejajarkan dengan tanda A.

Remove the cap while keeping the ink bottle upright;
otherwise ink may leak.
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Théo nép trong khi gitt chai muc thang diing; néu khéng
muc c6 thé bi ro ri.

Tanggalkan penutup sambil memastikan botol dakwat
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Off. Flashing. On.
o3| Anngwiu e
Tat. Nh&p nhay. Bat.
Y Mati. Berkelip. Hidup. )

(1 Use the ink bottle that came with your product.

1 Epson cannot guarantee the quality or reliability
of non-genuine ink. The use of non-genuine ink
may cause damage that is not covered by Epson’s
warranties.

dalam keadaan menegak; jika tidak dakwat boleh bocor.
L J

Do not knock the ink bottle, otherwise the ink may leak.
atlimenfinrunszunn faziundnaaflva'le
Khéng gé vao chai muc, néu khéng muc cé thé ro ri.
Jangan ketuk botol dakwat, jika tidak dakwat boleh bocor.

. J

Hold down at least 5 seconds until the lamp flashes.
nadvatvday 5 JuAaunnindarusaziinnswiu
Gilr nhan trong it nhat 5 gidy cho dén khi dén nhdp nhay.

Tekan sekurang-kurangnya 5 saat sehingga lampu berkelip.
o
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On. Flashing.
e AnNTWIY
Bat. Nhép nhay.
Hidup. Berkelip.
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Q- m— ©

On. Flashing.
e AnNgWiu
Bat. Nh&p nhay.
Hidup. Berkelip.
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Ink flow stops automatically when the ink level reaches
the upper line.
m7lvazasndnnaaasiaadnTwifidassdundnlufe
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Dong muc diing tu déng khi mdc muc dat dén vach phia
trén.

Dakwat berhenti mengalir secara automatik apabila aras
dakwat mencapai garisan atas.

(n 1 If the ink does not start flowing into the tank, remove

the ink bottle and try reinserting it.

1 Do not leave the ink bottle inserted; otherwise the
bottle may be damaged or ink may leak.
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0 Néu muyc khong bat dau chay vao hop muc, thao chai
muc va thir 13p lai.

Q1 Khéng dé chai muc van dugc 13p vao; néu khéng chai
c6 thé bi hédng hodc muc c6 thé rori.

U Jika dakwat tidak mula mengalir ke dalam tangki,
tanggalkan botol dakwat dan cuba menyisipkannya
semula.

1 Jangan tinggalkan botol dakwat dalam keadaan
tersisip; jika tidak botol mungkin rosak atau dakwat
boleh bocor.

Checking Print Quality /
ANSASIAFAUAMNTWNITUNNW /
Kié€m tra chit luong in /
Menyemak kualiti cetakan

While holding down @, press @ until printing starts.
uaaznaaeid @ Wina @ auniafasiuwaziEuyineu
Trong khi giit nhdn @, nhan @ cho dén khi qua trinh in bit d4u.
Semasa menekan @, tekan @ sehingga cetakan bermula.
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Go to the next section.
laliivariadaal
Dén muc tiép theo.

Clean the print head.
iANuFEa1ARIRUW
Lam sach dau in.

Bersihkan kepala cetak.

Hold down at least 5 seconds until the lamp flashes.
naAatvdan 5 Jundauniindausasianswiy

Gilt nhan trong it nhat 5 giay cho dén khi dén nhap nhay.
Tekan sekurang-kurangnya 5 saat sehingga lampu berkelip.
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Pergi ke bahagian seterusnya.
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1@ Print head cleaning uses some ink from the ink tank.
nsvinanuasaaIRunlaa lduiinunegiuanndondin
Quié trinh lam sach dau in s dung mot chat muc tir hép
muc.
Pembersihan kepala cetak menggunakan sedikit dakwat
daripada tangki dakwat.
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Conngcting to Devices /
nswdaunanduailnsai/
Két néi véi cac thiét bi /
Menyambung ke peranti

E D http://epson.sn

Visit the website to install software and configure the network.

Windows users can also install software and configure the network using
the CD supplied.

Lidulasiiadadeanduisuasinuaaniais

1o Windows Asunsadiasezanfiwisuasiinuadiiaiaziiatiaalausiu
CD vilviunle

Truy cap trang web dé cai d4t phan mém va cau hinh mang.

Ngudi dung Windows cling c6 thé cai dat phan mém va ciu hinh mang
bang dia CD di kém.

Lawati laman web untuk memasang perisian dan mengkonfigurasi
rangkaian.

Pengguna Windows juga boleh memasang perisian dan mengkonfigurasi
rangkaian menggunakan CD yang disertakan.

How to Use /
36n13 7 /

Cach st dung /
Cara menggunakan

) === (« [P

You can connect computers or smart devices directly to the printer
without a wireless router. If you are unable to connect using a Wi-Fi Direct
connection, see the User’s Guide.

ﬂmmmsaw“iamiananﬁaLmas'u“saaﬂnmiams'wiﬂumsaﬁmﬂ%'aaw“nmmu
Lisasfisnnaslsmne daalisnsadansalaaldnsiiansa Wi-Fi
Direct Tisng7i asiasilal

Ban c6 thé két ndi véi may tinh hodc thiét bi théng minh truc ti€p véi may
in ma khong can b dinh tuyén khéng day. Néu ban khéng thé két néi bang
Wi-Fi Direct, xem S6 huéng dén st dung.

Anda boleh menyambungkan komputer atau peranti pintar terus ke
pencetak tanpa penghala wayarles. Jika anda tidak dapat menyambung
menggunakan sambungan Wi-Fi Direct, lihat Panduan Pengguna.

Flashing alternately. EA

AMTRANEWIURA LAY
Nh&p nhay luan phién. |:|

Berkelip berselang-seli.

This step is not required from the second time.
dupauiliiniludasvinluaseriaas

Khéng yéu cau phai thuc hién budc nay tir 1an thi hai.
Langkah ini tidak diperlukan untuk kali yang kedua.

9 Press until lamp turns on.
aaunN W o uLaLhia

Nhan cho dén khi dén bat.
Tekan sehingga lampu menyala.

On. Flashing.
e AnNWIL
Bat. Nh&p nhay.
Hidup. Berkelip.
G _/

Network Status Sheet
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<Wi-Fi Direct>

Wi-F1 Direct mode on
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Guide to Eontrol Panel /
AUSUNLALNAURKNIAIUAN /

Huéng dan st dung bang diéu khién /

Panduan

panel kawalan
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Turns the printer on or off.

Clears a network error. Hold down for 5 seconds or more to
make network settings using the WPS push button.

Prints a network connection report to determine the causes of
any network problems. To get more information, hold this button
down for more than 5 seconds to print a network status sheet.

Hold this button down for at least five seconds to move the
ink tank to the ink refilling position, or to return it to the home
position.

Stops the current operation. Hold this button down for 5
seconds until the U button flashes to run print head cleaning.

wi-Fi + @

Hold down the Wi-Fiand & buttons simultaneously to start PIN
Code Setup (WPS).

wi-Fi + &)

Hold down the Wi-Fiand SEE buttons simultaneously to start
Wi-Fi Direct (Simple AP) Setup.

§|ﬂ+d)

Turn the printer on while holding down the ﬁg‘@ button to
restore the default network settings. When the network settings
are restored, the printer turns on and the network status lights
flash alternately.

Q+d

Turn the printer on while holding down the & button to print

the nozzle check pattern.

Reading the Indication Lights

e

|:|:On

|:| : Flashing
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d) Bat hodc tat may in.
Wi-Fi Xoa 16i mang. Nhan gitr trong 5 gidy hoac lau hon dé thuc hién

cai d3t mang béng nit nhan WPS.

In bao cdo két néi mang dé xac dinh nguyén nhan clia bat ky
vén dé vé mang nao. Dé biét thém thong tin, gilr nat nay trong
hon 5 gidy dé in trang trang thai mang.

Normal Status

,
&

The printer is connected to a wireless (Wi-Fi) network.

<

The printer is connected to a network in Wi-Fi Direct (Simple
AP) mode.

Error Status

w ur

i<

Wi-Fi connection error has occurred. Press the Wi-Fi button to
clear the error and try again.

0o

Initial ink charging may not be complete. See the “2 Charging
Ink” section of front page.

Ink refilling may not be complete. Refill the ink inside the ink
tank, and then press the O button to return the tank to the
home position.

ur

06

Ink tank cap is not fully closed. Push in the cap firmly, and then
press the O button.

0L

No paper is loaded or more than one sheet has been fed at a
time. Load paper and press the & button.

ey

A paper jam has occurred. See the “Cleaning paper jam” section
and remove the paper and press the @ button.

Protective material may be inside the printer. Open the printer
cover, remove the protective material, and then press the @ button.

The printer was not turned off correctly. After clearing the error
by pressing the & button, cancel any pending print jobs. We
recommend performing a nozzle check because the nozzles
may have dried or clogged.

To turn off the printer, make sure you press the () button.

An ink pad is nearing or at the end of its service life.
To replace the ink pad, contact Epson or an authorized Epson
service provider.

The printer has started in recovery mode because the firmware
update failed.

For more details, see the error indicator table from “Solving
Problems”in the User’s Guide.

A printer error has occurred. Open the front cover and remove
any paper inside the printer. Turn the power off and on again. If
the error continues to occur after turning the power off and on
again, contact Epson support.
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Wi-Fi + @ And197ily Wi-Fi uay @ wiaufudadunisdoasia PIN
(WPS)
v o - & S <o -
Wi-Fi 4 a’-‘:@ aadavitl Wi-Fi uag “lJ wsanduidadunisdonn Wi-Fi
Direct (AP wuudne)
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wdasiiuviilausaagfuiatazinaluiuue Wi-Fi Direct
(AP wuude)
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Gilf ndt nay it nhat nam giay dé di chuyén hop muic dén vj tri
nap lai muc, hodc dua hdp muc tré lai vi tri géc.

Duing thao téc hién hanh. Gitt nhan nut nay trong 5 gidy cho dén
khi nat O nhap nhéy dé chay qua trinh lam sach ddu in.

Wi-Fi + € | Nhan git nit Wi-Fiva @ déng thoi dé bat dau Thiét Iap ma Pin
(WPS).
Wi-Fi 4 52‘@ Nhan gid ntit Wi-Fiva 10 déng thai d& bt dau Thiét Iap Wi-Fi
Direct (AP don gian).
aq‘lﬂ + d) Bat may in khi dang gilf nut ae‘@ dé khoi phuc cac cai dgt mang
maéc dinh. Khi cai dat mang dugc khoi phuc, may in sé bat va
den trang thai mang nhdp nhay luan phién.
@ + d) Bat may in trong khi gitt nhdn nat & dé in mau kiém tra kim

phun.

O Tekan butang ini sekurang-kurangnya lima saat untuk
mengalihkan tangki dakwat ke kedudukan isian semula dakwat
atau untuk mengembalikannya ke kedudukan asal.

@ Menghentikan operasi semasa. Tekan butang ini selama
lima saat sehingga butang () berkelip untuk menjalankan
pembersihan kepala cetak.

wi-Fi +

Tekan butang Wi-Fi dan @ secara serentak untuk memulakan
Persediaan Kod PIN (WPS).

Tekan butang Wi-Fidan *g‘lﬂ secara serentak untuk memulakan
Persediaan Wi-Fi Direct (AP Mudah).

Wi-Fi 4 Eqm

Hidupkan pencetak dan tekan serta tahan butang E'!‘lﬂ untuk
menyimpan semula tetapan rangkaian lalai. Apabila tetapan
rangkaian dipulihkan, pencetak dihidupkan dan lampu status
rangkaian berkelip berselang-seli.

agcm_l_d)

Q+d

Hidupkan pencetak sambil menekan butang & untuk mencetak
corak pemeriksaan muncung.

Membaca lampu penunjuk

|:| : Hidup D" : Berkelip

Status Normal

Pencetak disambungkan ke rangkaian wayarles (Wi-Fi).

i

Pencetak disambungkan ke rangkaian dalam mod Wi-Fi Direct
(AP Mudah).

0=

Status Ralat

e

|:| h-,’_\\ D" E:\\ Sambungan Wi-Fi telah berlaku. Tekan butang Wi-Fi untuk

mengosongkan ralat dan cuba semula.

|:| O Pengecasan dakwat awal mungkin tidak lengkap. Lihat
bahagian “2 Mengecas Dakwat” halaman depan.

Pengisian semula dakwat mungkin tidak selesai. Isi semula
dakwat di dalam tangki dakwat dan tekan butang O untuk
mengembalikan tangki ke kedudukan asalnya.

vy

Tudung tangki dakwat tidak ditutup sepenuhnya. Tekan tudung
dengan kemas dan tekan butang O.

|:| D Tiada kertas dimasukkan atau lebih daripada sehelai
dimasukkan pada satu-satu masa. Masukkan kertas dan tekan
butang ©@.

H D Kertas tersekat berlaku. Lihat bahagian “Membersihkan kertas

tersangkut” untuk mengeluarkan kertas dan tekan butang €.

Bahan perlindungan mungkin tertinggal di dalam pencetak. Buka
penutup pencetak, keluarkan bahan pelindung dan tekan butang Q.

Pencetak tidak dimatikan dengan betul. Selepas mengosongkan
ralat dengan menekan butang &, batalkan sebarang tugas
cetak yang belum selesai. Kami mengesyorkan supaya anda
melakukan pemeriksaan muncung kerana muncung mungkin
kering atau tersumbat.

Untuk mematikan pencetak, pastikan anda menekan butang (.

Poc dén chi bao

e

D:Bét

|:| : Nhép nhay

Trang thai binh thuong

s

Méy in dugc két ndi véi mang khéng day (Wi-Fi).

<

Méy in dugc két ndi véi mang & ché do Wi-Fi Direct (AP don gian).

Trang thai 16i

i} (1]

INclilic

Pa xay ra |6i két n&i Wi-Fi. Nhan nat Wi-Fi dé xéa 16i va thi lai.

0o

Quié trinh nap muc ban dau khéng thé hoan thanh. Xem muc
“2 Nap muc” clia trang phia trudc.

Qua trinh nap lai myc khéng thé hoan thanh. Nap lai muc bén
trong hdp muc, sau d6 nhan nat O dé dua hop muic tré lai vi tri géc.

iy

N3p hép muc khong dong hoan toan. Day ndp vao mot cach
chéc chdn, sau d6 nhan nut O.

e

Gidy khong dugc nap vao hodc nhiéu hon moét td gidy dugc nap
vao cuing ltc. Nap gidy va nhan nit @.

iy

Da xay ra ket gidy. Xem muc “Loai bo ket gidy” va g& bo gidy va
nhan nat @.

Vit liéu bdo vé cé thé van con bén trong méy in. M& ndp mdy in,
loai b vat liéu bao vé, sau d6 nhan nuit ©.

0600

May in da tit khéng dung cach. Sau khi loai bé 16i bang cach
nhan nut @, hiiy bé moi [énh in dang cha xit ly. Ching toi
khuyén ban thuyc hién kiém tra kim phun vi kim phun cé thé bj
kho hodc tic.

Pé tit mdy in, hay chéc chan nhan nat ().

iy ay

0600

Tam 16t muc gan dén hodc cudi tudi tho hoat déng.
DE thay thé tam 16t muc, hay lién hé vdi Epson hodc nha cung
cép dich vu Gy quyén clia Epson.

NNy
INONIRE

May in da bat dau & ché do khoi phuc vi viéc cdp nhat chuong
trinh cd s& da that bai.

PE biét thém chi tiét, xem bang chi bao 16i tai muc “Khac phuc
van dé" trong S6 huéng ddn st dung.

e v

06 00

Da xay ra 16i may in. M& ndp trudc va g& bd toan bo gidy bén
trong may in. Tat nguén va bat lai. Néu 16i ti€p tuc xay ra sau khi
tat va bat lai nguén, hay lién hé bd phan hé trg cta Epson.

ALY N
d) Hidupkan atau matikan pencetak.
Wi-Fi Mengosongkan ralat rangkaian. Tekan terus selama 5 saat atau

lebih untuk membuat tetapan rangkaian menggunakan butang
tolak WPS.

Mencetak laporan sambungan rangkaian untuk menentukan
sebab sebarang masalah rangkaian. Untuk mendapatkan
maklumat lanjut, tekan terus butang ini melebihi 5 saat untuk
mencetak helaian status rangkaian.

iy iy

|:| O |:| D Pad dakwat semakin hampir atau berada di hujung hayat
perkhidmatannya.

Hubungi Epson atau pembekal perkhidmatan Epson yang
berdaftar untuk menggantikan pad dakwat.

— — Pencetak telah dimulakan dalam mod pemulihan kerana kemas

|:| = |:| E’%‘ kini perisian tegar telah gagal.

|:| O |:| D Untuk mendapatkan butiran, lihat jadual petunjuk ralat
daripada “Menyelesaikan Masalah” dalam Panduan Pengguna.

ur 1Y

— — Ralat pencetak telah berlaku. Buka penutup depan dan

|:| = |:| E’P\ keluarkan sebarang kertas di dalam pencetak. Matikan kuasa
= "' dan hidupkan semula. Sekiranya ralat terus berlaku selepas
|:| 0 |:| D memadamkan kuasa dan menghidupkannya sekali lagi,

Ij’ ML hubungi sokongan Epson.

Checking Ink Level and Refilling Ink /
ANSASIAFAUSTAUKTNAUAZANSTLANKITN /

Kiém tra mic muc va nap lai muc /
Memeriksa paras dakwat dan mengisi
semula dakwat

Check the ink level. If an
ink level is below the lower
line, refer to the step © to
® of 2 Charging Ink”and
refill the ink.

asaausEiuudin dsrduniindinindudaindaars Wigidunau © &9
® 2a9aHu "2 nsnsaudin” uastdundininly

Kiém tra mic muc. Néu mic muc thap hon dudng bén dudi, tham khao
budc © dén @ ciia muc“2 Nap muc” va nap lai muc.

Periksa paras dakwat. Jika paras dakwat di bawah garis bawah, rujuk
langkah @ hingga ® “2 Mengecas Dakwat” dan isi semula dakwat.

To confirm the actual ink remaining, visually check the ink level
of the product’s tank. Prolonged use of the product when the
ink level is below the lower line on the tank could damage the
product.

wnaavnTaAfiufusrauninaindaazy anagauseau
uiineaaraalunnsannnihazaIndadaai n1sldeu
wdafariathvenuuaasniinudataanidudasavuuuny
Aanavinlinandai&amels

Pé xac nhan lugng muc in con lai thuc sy, kiém tra bdng mat
muc myc trong hop muc ctia san phdm. SIr dung san pham kéo
dai khi mdic muc it hon vach phia dudi trén 6ng muc cé thé lam
héng san pham.

Untuk mengesahkan baki dakwat sebenar, periksa paras dakwat
dengan melihat tangki produk. Penggunaan produk yang
berlanjutan ketika aras dakwat berada di bawah garisan bawah

g
!

pada tangki boleh merosakkan produk.
. J

Ink Bottle Codes / siisian1iidn /

Ma chai muc / Kod botol dakwat

For Europe / & mfugfiniag 151 / Cho Chau Au / Untuk Eropah

ET-M1120 1

M1120

110%'/110S*?

For Australia and New Zealand

| M1120 | 532
For Asia / &wsuLatfie / Cho Chau A / Untuk Asia
M1120 | 005*'/0055*?

*!' High capacity / ** Standard capacity

¥ AU / ¥ ANUUIATFIU

* Dung lugng cao / ** Dung lugng tiéu chudn
*! Kapasiti tinggi / ** Kapasiti standard

-

Use of genuine Epson ink other than the specified ink could
cause damage that is not covered by Epson’s warranties.

nslanfinuviuas Epson uanwilaannudniszyananaln
LAsauRamafliaglunissulseduuas Epson ‘L6

Viéc sir dung muc Epson chinh hang khong ding muc quy

dinh cé thé gay hu héng may in va diéu nay hoan toan khéng

nam trong chinh sach bao hanh ctia Epson.

Penggunaan dakwat Epson tulen selain daripada dakwat
yang ditentukan boleh menyebabkan kerosakan yang tidak
dilindungi oleh jaminan Epson.

Clearing Paper Jam /
ANSANINTLANHAR /

Loai bo ket giay /
Mengosongkan kertas tersekat

Front / @u1ii1 / Truéc / Depan

Transporting / N5 AU /
Van chuyén / Pemindahan

1
L

.

(n (1 Be sure to keep the ink bottle upright when tightening )
the cap. Place the printer and the bottle in a plastic
bag separately and keep the printer level as you store
and transport it. Otherwise ink may leak.

(1 After you move it, remove the tape securing the print
head. If you notice a decline in print quality, run a
cleaning cycle or align the print head.

0 asadauneudnedeiudiatartialviuiu 1e
wadinnuazmaninlugenaiafinuandiu uazinun
seiuATasRnWiliadaiAuuarausgonsasinw dasiy
nufia1asd e’

0 ndonnindauaus Tunsnividnilasisiuw
aan mnadunaiuAUATWARINURNWAAFIRY
WildeugasnisvinanussaianiavinnsIaiIRuw

(1 Hay chac chén gilr chai myic thdng ding khi 13p chat
ndp. Dat may in va chai trong tui nhua riéng ré va gitr
may in ndm ngang khi bdo quan hoic van chuyén.
Néu khéng muic c6 thé bi ro ri.

(3 Sau khi di chuyén n6, hay thao bang keo dan chat dau
in. Néu ban nhin thdy chat lugng in suy giam, hay chay
chu trinh Iam sach hodc can chinh dau in.

(1 Pastikan botol dakwat menegak apabila mengetatkan
penutupnya. Letakkan pencetak dan botol dalam
beg plastik secara berasingan dan pastikan pencetak
mendatar semasa menyimpan dan memindahkannya.
Jika tidak, dakwat mungkin keluar.

(1 Selepas anda memindahkannya, buang pita pelekat
yang melindungi kepala cetak. Jika anda menyedari
kualiti cetakan anda menurun, jalankan kitaran
pembersihan atau jajarkan kepala cetak.

Important Safety Instructioni /
Auuztinegruaulaansuandrfag /

Huéng dan an toan quan trong /
Arahan keselamatan penting

(1 Use only the power cord that comes with the printer. Use of another cord
may cause fire or shock. Do not use the cord with any other equipment.

(3 Be sure your AC power cord meets the relevant local safety standard.

(1 Except as specifically explained in your documentation, do not attempt
to service the printer yourself.

(1 Do not let the power cord become damaged or frayed.

(3 Place the printer near a wall outlet where the power cord can be easily
unplugged.

1 Do not place or store the product outdoors, near excessive dirt or dust,
water, heat sources, or in locations subject to shocks, vibrations, high
temperature or humidity.

(3 Take care not to spill liquid on the product and not to handle the product
with wet hands.

3 Keep ink bottles and the ink tank unit out of the reach of children and do
not drink the ink.

1 Do not shake an ink bottle too vigorously or subject it to strong impacts
as this can cause ink to leak.

(3 Be sure to keep the ink bottles upright and do not subject them to
impacts or temperature changes.

1 If ink gets on your skin, wash the area thoroughly with soap and water.

If ink gets into your eyes, flush them immediately with water. If discomfort
or vision problems continue after a thorough flushing, see a doctor
immediately. If ink gets into your mouth, see a doctor right away.

(1 Keep this product at least 22 cm away from cardiac pacemakers. Radio
waves from this product may adversely affect the operation of cardiac
pacemakers.
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0 Chi s dung day dién di clng véi may in. St dung day dién khac
cd thé gay chay hodc giat dién. Khéng st dung day dién véi bat ky
thiét bi nao khac.

(0 H3y chic chan réng day dién AC dap (’ng tiéu chuan an toan lién
quan tai dia phuang.

(3 Ngoai trir nhu dugc giai thich mdt cach cu thé trong tai liéu cta ban,
khong tim cach tu bao duGng may in.

0 Khdng dé day dién bi hong hodc son.

0 D3t may in gan 6 cdm dién dé c6 thé dé dang rut phich cdm cla day
dién.

(1 Khdng d&t hodc bao quan san pham ngoai trdi, gan ndi qua bui ban,
nuéc, ngudn nhiét hodc & nhifng vi tri bj s8¢, rung, nhiét dé hodc do
am cao.

0 Can than khdng dé chét long tran Ién san phdm va khong cam san
pham bdng tay uét.

A Gilr chai muc va boé phan hdp muc ngoai tam vdi cla tré em va
khong udng mutc.

0 Khéng l&c chai muc qué manh hodc dé chai muc chiu tac déng
manh vi nhu vy cd thé khién cho muc ro ri.

0 Hay chéc chan gilr chai muc thang dimng va khdng dé chai muc chiu
tac dong hodc thay ddi nhiét do.

Q Néu muc dinh vao da ban, rira that sach viing nay bang xa phong va
nudc. NEu muyc vao médt ban, xa sach mat ngay lap tic bang nudc.
Néu van thdy khong thoai mai hodc cé van dé vé thi luc sau khi xa
sach, hdy dén gap bac si ngay lap tfc. Néu myc vao miéng ban, hay
dén gdp bac si ngay lap tuc.

0 Gilr san pham nay cach may diéu hda nhip tim it nhat 22 cm. Séng
vO tuyén tir san pham nay cd thé cé anh hudng xdu dén hoat dong
clia may diéu hoa nhip tim.

1 Hanya gunakan kord kuasa yang dibekalkan bersama pencetak.
Penggunaan kord lain boleh menyebabkan kebakaran atau renjatan.
Jangan gunakan kord tersebut dengan sebarang peralatan lain.

1 Pastikan kord kuasa AC anda memenuhi standard keselamatan
tempatan yang berkaitan.

1 Kecuali diberi penerangan khusus dalam dokumentasi anda, jangan
cuba menservis sendiri pencetak anda.

1 Jangan biarkan kord kuasa mengalami kerosakan atau tersimpul.

1 Letakkan pencetak berdekatan salur keluar dinding di mana kord
kuasa dapat dicabut dengan mudah.

1 Jangan letakkan atau tempatkan produk di luar, berdekatan kotoran
dan habuk yang berlebihan, air, sumber haba atau di lokasi yang
terdedah kepada renjatan, gegaran, suhu atau kelembapan yang
tinggi.

1 Berhati-hati supaya tidak menumpahkan cecair pada produk dan
jangan kendalikan produk dengan tangan yang basah.

1 Jauhkan botol dan unit tangki dakwat daripada dicapai oleh kanak-
kanak dan jangan minum dakwat itu.

1 Jangan goncang botol dakwat terlalu kuat atau mengenakan impak
yang kuat kerana ini boleh menyebabkan dakwat bocor.

1 Pastikan supaya botol dakwat ditegakkan dan jangan dedahkannya
kepada impak atau perubahan suhu.

0 Sekiranya dakwat terkena pada kulit anda, basuh kawasan tersebut
sehingga bersih dengan sabun dan air. Sekiranya dakwat masuk ke
dalam mata anda, bilas segera dengan air. Sekiranya ketidakselesaan
atau masalah penglihatan berterusan selepas membilas, sila
berjumpa doktor dengan segera. Sekiranya dakwat masuk ke dalam
mulut anda, sila berjumpa doktor dengan segera.

1 Jauhkan produk ini sekurang-kurangnya 22 cm daripada perentak
jantung. Gelombang radio daripada produk ini boleh menjejaskan
operasi perentak jantung dengan teruk.

This guide includes basic information about your product and
troubleshooting tips. See the User’s Guide (digital manual) for more details.
You can obtain the latest versions of guides from the following website.

afiafifiayaidassuiimfundasariuazindadunisunlafaywidasdu
dusuna gsaazidaaindulan afiald (Aladivia) Aauaiudia
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Hudng dan nay bao gém thong tin ¢a ban vé sdn phdm ctia ban va meo
khac phuc su c8. Xem S6 hudng ddn st dung (huéng dan sit dung ky thuat
s6) dé biét thém chi tiét. Ban co6 thé xem cac phién ban mdi nhat ctia huéng
dan tir trang web sau.

Panduan ini termasuk maklumat asas tentang produk anda dan petua
penyelesaian masalah. Lihat Panduan Pengguna (manual digital) untuk
maklumat lanjut. Anda boleh mendapatkan versi terkini panduan daripada
laman web berikut.

For outside Europe / & wsuuangfinmaglsd /
Bén ngoai Chau Au / Untuk luar Eropah

http://support.epson.net/

For Europe / & wisugfinnag1sil /
Cho Chau Au / Untuk Eropah

http://www.epson.eu/Support

Maschinenldrminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel betragt 70 dB(A)
oder weniger gemass EN 1SO 7779.

Das Gerét ist nicht fur die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz
vorgesehen. Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt
nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

O6naaHaHHA BignoBifae BUMoram TeXHIYHOrO pernameHTy OGMEXXeHHA BUKOPUCTaHHA [eAKNX
Hebe3neyHnX PeUOBMH B eNEKTPUYHOMY Ta €/1eKTPOHHOMY 06N1afHaHHi.

[ina nonb3oBateneit u3 Poccum cpok cnyxbbi: 3 roga.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Uriniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildir.
Tuketicilerin sikayet ve itirazlari konusundaki bagvurulari tiiketici mahkemelerine ve
tuketici hakem heyetlerine yapilabilir.

Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel: 81-266-52-3131

Web: http://www.epson.com/
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The contents of this manual and the specifications of this product are subject to

change without notice. ENERGY STAR



